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Text des ”Dies sanctificatus“: Hallelujavers der 3. Messe des Weihnachtstages
Dies sanctificatus illuxit nobis, Der geheiligte Tag erleuchtet uns, A hallowed day hath dawned for us:
venite gentes et adorate Dominum. kommt, ihr Völker, und betet den Herrn an, come, ye Gentiles, and adore the Lord;
Quia hodie descendit denn heute kam ein großes Licht for on this day a great light
lux magna super terram. auf die Erde herab. hath descended upon the earth.
Alleluja. Alleluja. Alleluja.
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